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8 Krav om skadeserstatning kan rejses direkte 
over for forsikringsgiveren eller anden person, 
der har stillet økonomisk sikkerhed for ejerens 
skadesansvar. I et sådant tilfælde kan den sag- 
søgte, uanset om ejeren ikke er berettiget til at 
begrænse sit ansvar, påberåbe sig de i stk. 1, 
foreskrevne ansvarsgrænser. Sagsøgte kan yder- 
ligere gøre sådanne indsigelser gældende, som 
ejeren selv ville have kunnet fremføre, bortset 
fra sådanne, som grundes på ejerens konkurs el- 
ler likvidation. Sagsøgte kan endvidere som fri- 
tagelsesgrund anføre, at forureningsskaden 
skyldes ejerens forsætlige fejl, men han kan 
ikke benytte andre indsigelser, som han ville 
have været berettiget til at fremføre i en mod 
ham af ejeren anlagt sag. Sagsøgte har i alle til- 
fælde ret til at kræve, at ejeren indtræder i rets- 
sagen. 

9 Beløb, der hidrører fra forsikring eller anden 
økonomisk sikkerhed tilvejebragt i overens- 
stemmelse med denne artikels stk. 1, kan ude- 
lukkende anvendes til opfyldelse af krav i hen- 
hold til denne konvention. 

10 En kontraherende stat må ikke tillade et skib, 
der fører dens flag, og på hvilket denne artikel 
finder anvendelse, at bruges til transport, med- 
mindre et certifikat er blevet udstedt i henhold 
til stk. 2 eller 12. 

11 Enhver kontraherende stat skal i sin nationa- 
le lovgivning, medmindre andet følger af be- 
stemmelserne i denne artikel, drage omsorg for, 
at gyldig forsikring eller anden sikkerhed i det i 
stk. 1 foreskrevne omfang foreligger for ethvert 
skib, uanset hvor dette er registreret, som ind- 
kommer til eller forlader en havn på dens terri- 
torium eller indkommer til eller forlader et offs- 
horeanlæg på dens søterritorium. 

8 Any claim for compensation for damage may 
be brought directly against the insurer or other 
person providing financial security for the own- 
er's liability for damage. In such case the defend- 
ant may, even if the owner is not entitled to lim- 
itation of liability, benefit from the limit of lia- 
bility prescribed in accordance with paragraph 1. 
The defendant may further invoke the defences 
(other than the bankruptcy or winding up of the 
owner) which the owner would have been enti- 
tled to invoke. Furthermore, the defendant may 
invoke the defence that the damage resulted 
from the wilful misconduct of the owner, but the 
defendant shall not invoke any other defence 
which the defendant might have been entitled to 
invoke in proceedings brought by the owner 
against the defendant. The defendant shall in any 
event have the right to require the owner to be 
joined in the proceedings. 

9 Any sums provided by insurance or by other 
financial security maintained in accordance with 
paragraph 1 shall be available exclusively for the 
satisfaction of claims under this Convention. 

10 A State Party shall not permit a ship under its 
flag to which this Article applies to trade unless 
a certificate has been issued under paragraph 2 
or 12. 

11 Subject to the provisions of this Article, each 
State Party shall ensure, under its national law, 
that insurance or other security in the sums spec- 
ified in paragraph 1 is in force in respect of any 
ship, wherever registered, entering or leaving a 
port in its territory, or arriving at or leaving an 
offshore facility in its territorial sea. 


